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Jfe 150. VIII.Jahrgang 1890 VW" aimec. I; 150

iVoDnemrnt Fr. 6 (6 Monsie Fr. 3)

Abomemmt Fr. 6 (6 mois Fr. 3)

Abbonamenti Fr. 6 (6 mesi Fr. 3)
Schweizerisches Handelsamtsblatt ; bei den Foitämteri

S'abonner am burtaui de poite

AbboDamenti presso gli ulci poitali

Fei
Reklamationen betreffend die

Spedition des Blattes sind an
die Redaktion zu richten

Bern, 18. Oktober
4 Uhr Nachmittags

Berne, le 18 Octobre
4 henres aprfes-midi

Berna, Ii 18 Ottobre
4 pomeridiaue

Adresser ä la redaction les

reclamations concemant
l'expedition de la feuille

Inlialt. — Sommaire.
Titrcs diaparus. Domicile juridique. Handelsregister. Registre du commerce. Erfindungspatente.

Brevets d'invent'ion. Muster u d Modelle. Dessins et modules. Loi föderale
concernant la protection des marques de fabrique et de commerce, etc. Zollwesen.

Douanes. Situation de hanques ötrangöres.

Amtlicher Theil. - Partie officielle.

Abhanden gekommene Werthtitel. — Titres disparus. — Titoli smarriti,

Suivant ordonnance rendue par le tribunal de commerce de Genöve,
le 2 octobre 1890, sur requöte prösentöe par M. Philippe Vincent, ancien
boulanger, domicilii 57, Route de Carouge, ä Plainpalais, ledit tribunal
somme tout detenteur inconnu du titre perdu par le sieur Vincent, con-
sistant en une action nominative, n" 286, de la Sociöte des Minoteries de
Plainpalais, de la valeur de 500 francs, de le produire et deposer au
greife du tribunal de commerce de Genöve, sis ä Genöve, au palais de
justice, Place du Bourg-de-Four, dans le delai de trois ans ä partir de la
prdsente publication.

Pour ötre ensuite et aprös accomplissement des formalitös ordonnöes
en ladite ordonnance, statuö au fond quand et comment il appartiendra.

(W. 84—')
Pour extrait conforme,

George Fazy, avocat.

Le president du tribunal du district d'Oron, aux creanciers et prö-
tendants aux biens de Jules-Antoine, ffeu Jean-Rodolphe Margot, de Sainte-
Croix, nögociant, ä Oron-la-ville, actuellement en fuite, inscrit au registre
du commerce sous la raison A. Margot. Avis vous est donne qu'ä mon
audience de ce jour, j'ai ordonne la discussion juridique des biens du
prönomme Margot pour avoir lieu en la forme sommaire. En consequence,
ä l'instance du liquidateur nommö, M. le juge C. Pasche, ä Palezieux,
vous ötes sommös, sous peine de forclusion contre la masse, d'intervenir,
en la forme lögale, au greffe du tribunal ä Oron, dans un dölai echeant
le dix novembre prochain. Geux d'entre vous qui voudraient une
discussion räguliäre, peuvent en faire la demande au greffe jusqu'au dernier
jour des interventions, en consignant la somme ndcessaire.

Donne le 10 octobre 1890.-
Le president:

Clli. Fattclie. (W. 85 —»)
Le greffier:

F. Serex, not.

Rechtsdomizile. — Domiciles juridrques. — Domicilio legale.

LA NEW-YORK, compagnie d'assurances sup la vie
ä New-York.

Les domiciles
Bale-ville:
Tessin:
Zurich:
St-Gall:
Grisons:
Appenzell Rh.-int.
Thurgovie:
Berne:
Soleure:

(D. 85)

juridiques sont actuellement pour les cantons de:
J. Wild, Wallstrasse 8, Bale.
J. Wild, Cliiasso.
Succursale do la Bank in Baden, Zurich.
J. Engeli, Rechtsagent, St-Gall.
H. Trinkkeller, Coire.

: Jac. lluber-Brander, Weissbadstrasse, Appenzell.
Alf. Frey, llerdern h. Frauenfeld.
T. Gysin, Berne.
Victor Heutschi, Soleure.

Les direcieurs pour la Suisse:

neuod Churchill A fils,
21, Grande-Place, Vevey.

L'Urbaine et La Seine,
compagnies d'assurances contre les accidents, ä Paris.
Domiciles juridiques cantonaux:

Neuchätel: M. Ferdinand Landry, ä Neuchätel, ä la place de Monsieur
E. Lambert, k Chez-le-Bart.

St-Gall: MM. Ch. Specker & C", banquiers, k Rheineck, ä la place
de Monsieur G. Mack, h St-Gall.

Thurgovie: M. Ch. Meier, k Maerstetten, & la place de Monsieur A. Haag,
ä Romanshorn.

Glaris: M. L. Risch-Oettli, ä Haetzingen. (D. 86)

Handelsregister. — Registre du commerce. Registro di commercio.

I. I lanptregister. — I. Registre principal — I. Registro principale

Kanton Bern — Canton de Berne — Cantone di Berna

Bureau Burgdorf.

1890. 14. Oktober. Die Firma J. ISffIi in Kirchberg (S. II. A. B.
1888, pag. 65) ist in Folge Konkurses des Inhabers von Amtes wegen
gestrichen worden.

14. Oktober. Die Firma Joh. Marti - von Aroc in Burgdorr
(S. II. A. B. 1883, pag. 412) ist in Folge Konkurses des Inhabers von
Amies wegen gestrichen worden.

Bureau Schwarzenburg.

14. Oktober. Inhaber der Firma A. Stuki in Schvvarzenburg ist
Arnold Stuki von Münsingen, wohnhaft in Schwarzenburg. Natur des
Geschäftes: Iläckerei, Mehl- und Krüschhandlung.

15. Oktober. Inhaber der Firma E. Stucki in Schwarzenburg ist
Emil Stucki von Münsingen, wohnhaft in Schwarzenburg. Natur des
Geschäftes: Bäckerei und Spezereihandlung.

Kanton SolotMrn — Canton de Soleure — Cantone di Soletta

Bureau für Begisterbezirk Lebern

1890. 2. und 15. Oktober. Unter der Firma Küsereigenossenschaft
Riedholz hat sich mit Sitz in Riedholz eine Genossenschaft gebildet,
welche die bestmögliche Verwerthung der verfügbaren Milch zur Gewinnung
von Milchprodukten bezweckt. Die Aufnahme neuer Mitglieder kann, nach
erfolgter schriftlicher Anmeldung, durch die Genossenschaft geschehen. Es
haben dieselben ein Eintrittsgeld von Fr. 10 und eine einmalige Einzahlung
von Fr. 400 zu leisten. Letzteres ist auch von den Gründern der
Genossenschaft, welche die Statuten unterzeichnet haben, zu bezahlen. Die
Genossenschafter verpflichten sich, von den ihnen zustehenden Forderungen
für gelieferte Milch 21/-2 °/o zu Gunsten des Genossenschaftsvermögens
zurückzulassen. Erfolgt der Austritt eines Mitgliedes innerhalb fünf Tahren
nach seinem Beitritt zu der Genossenschaft, so hat es die Einlage von
Fr. 400 und von den indirekten Beiträgen (Nichtbezug der Milchgelder)
einen Drittheil anzusprechen; erfolgt der Austritt später, so besteht seine
Ansprache in der Einlagesumme und der Hälfte der nichtbezogenen
Milchgelder. Andere Ansprüche am Genossenschaftsvermögen stehen dem
Austretenden nicht zu. Die Angelegenheiten der Genossenschaft werden besorgt
durch die Hauptversammlung und den Vorstand. Eine Hauptversammlung
findet alljährlich im Monat September statt. An derselben soll die
Jahresrechnung geprüft und alle die Genossenschaft berührenden Geschäfte und
Angelegenheiten, welche nicht ausdrücklich anderen Organen übertragen
sind, erledigt werden. Der Vorstand wird gebildet aus dem Präsidenten,
dem Kassier und dem Aktuar. Alle werden von der Hauptversammlung
für die Dauer eines Jahres ernannt. Das Geschäftsjahr beginnt mit dem
1. Mai und endigt mit dem 30. April. Die Genossenschaft hat mit 1. Mai
1890 begonnen und wird vertreten durch den jeweiligen Präsidenten und
Aktuar derselben, welche kollektiv die Firma zeichnen. Der nach Abzug
aller Auslagen sich ergebende Reingewinn wird unter die Mitglieder der
Genossenschaft im Verhältnisse ihrer Milchlieferungen vertheilt. Die Solidarhaft

der Genossenschafter für Verbindlichkeiten der Genossenschaft bleibt
ausgeschlossen. Nur das Genossenschaftsvermögen ist haftbar. In der
Hauptversammlung vom 21. September 1890 ist der Vorstand folgendermaßen

bestellt worden: Josef Gaugier in Iliedholz, Präsident; Viktor
Remund in Riedholz, Kassier; Josef Lüthi in Riedholz, Aktuar.

Appenzell A.-Rü. — Appenzell-Rh, ext, — Appenzelle est,

189©. 14. Oktober. Die Firma J. IJlr. ISisenhut in Gais
(S. II. A. B. 1883, pag. 312) ist in Folge Hinsehiedes des Inhabers erloschen.

Inhaber der Firma A. Eisenhut in Gais ist Albert Eisenhut von und
in Gais, der das Geschäft seines verstorbenen Vaters (Grobstickerei-
Fabrikation) käuflich erworben hat und in unveränderter Weise fortführen
wird.

Kanton St, Sailen — Canton de St-Gall — Cantone di San Gallo

Bureau Goßau.

189©. 14. Oktober. Unter der Firma Motor-Stikerei Sitterthal ist
am 1. Oktober 1890 eine Aktiengesellschaft errichtet worden, welche
den Erwerb und die Ausnützung der neuesten Erfindungen auf dem
Gebiete der mechanischen Stickerei zum Zwecke hat. Der Sitz der Gesellschaft

ist in Brüggen hei St. Gallen. Die Dauer derselben ist unbestimmt.
Das Gesellschaftskapital beträgt dato Fr. 600,000, eingetheilt in 600 Aktien
zu Fr. 1000; davon sind am 1. Oktober (Gründungstag) auf jede Aktie
20 °/o einbezahlt worden. Die Aktien selbst lauten auf den Inhaber und
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sind untheilbar. Die Einladungen und Bekanntmachungen geschehen durch
die vom Verwaltungsrath zu bezeichnenden Publikationsorgane, als welche
bis auf Weiteres bestimmt sind: «Tagblatt der Stadt St. Gallen» und
«Neue Zürcherzeitung». Zur Vertretung der Gesellschaft ist einzig der
Direktor, Otto Rittmeyer-Burkhardt, befugt, und führt derselbe die
rechtsverbindliche Unterschrift der Gesellschaft. Geschäftslokal: Brüggen
bei St. Gallen.

Kanton Waadt — Canton de Vand — Cantone fli Vanfl

Bureau de Lausanne.

189©. 13 octobre. Dans son assemble du 1" septembre 1890
l'association sous la raison Societe cooperative des ouvriers menui-
siers de Lausanne, ä Lausanne (F. o. s. du c. de 1887, page 176), a

compose son conseil d'administration comme suit: Charles Jung, görant;
Rodolphe Marguerat, caissier, et T. Simonin, secretaire, les trois domiciles
ä Lausanne. Monsieur Jung remplace comme görant Monsieur Jean Pasche,
dimissionnaire.

13 octobre. Conformöment aux art. 23, 24 et 25 des Statuts de la
Caisse de prevoyance des ehemins de fer de la Suisse-Occidentale-
Simplon, association dont le siöge est ä Lausanne (F. o. s. du c. de
1883, page 524; 1884, page 130; 1886, page 424; 1887, page 177, et
1889, page 902), il a elö procödö au renouvellement du comitö de cette
association, lequel est actuellement compose de MM. Louis Gameter, chef
de l'agence commerciale, delögue de la direction du Jura-Simplon, president,
ä Lausanne; Frederic Petit, clief de bureau, ä Berne; Louis Bouquet,
inspecteur, chef de division; Louis Delarageaz, ingenieur de section, les
deux ä Lausanne, et Auguste Möns, ingüniem, ä Fribourg.

13 octobre. Le chef de la maison Ida Brunschwig, ä Lausanne,
est D"8 Ida Brunschwig de Bäle, domiciliee ä Lausanne. Genre de
commerce : Quincaillerie et joucts d'enfants. Bazar de la Mönagöre, 13, Rue
Haldimand.

13 octobre. La societi en nom collectif Teperino fils & Cu, ä
Lausanne (F. o. s. du c. de 1888, page 801), est dissoute dbs le 26 septembre
1890; la liquidation en est operee par les associes eux-memes. La procuration

conferee ä M. Jean Teperino de Naples, ä Lausanne, cesse de

produire ses effets et est eieinte.

13 octobre. Le chef de la maison Veuve Scluieeberger, ä Lausanne,
est Jeannette nöe Rigoud, veuve de Jean-Pierre Schneebeiger, d'Ursenbach
(Berne), domiciliüe ä Lausanne. Genre de commerce: Fruits et lögumes.
Magasin: Rue Centrale.

13 octobre. La sociitS en nom collectif 3Illes JNoverrast Jb Ilossier,
ä Lausanne (F. o. s. du c. de 1889, page 774), est dissoute dbs le 5
septembre 1890.

L'associüe Marguerite Noverraz, actuellement femme de Albert Reyh,
de Geneve, domiciliee ä Lausanne, a repris sous la raison Marguerite
Reyh-Xoverraz, ä Lausanne, et avec l'autorisation de son mari, la suite
des affaires de ladite societe, soit le commerce de modes. Magasin: 1,
Place Püpinet.

13 octobre. Ensuite de decision de Vassemblee generale de la societe
Asile pour enfant,s epileptiques de la Suisse romande, dont
le sibge est ä Lausanne (F. o. s. du c. de 1889, page 825), cette societe a
ete declaree dissoute, en date du 25 septembre 1890. Le com ite executif
represents par MM. Edouard Fatio, ä Geneve, president, et Henri de Cerenville,
ä Lausanne, secretaire-caissicr, est charge de la liquidation de la sociite.

13 octobre. En date du 20 avril 1888, l'assembieo generale des
actionnaires de la Revue inilitaire suisse, societe anonyme dont le
si6ge est ä Lausanne (F. o. s. du c. de 1883, page 530, et 1888, page 36),
a decide la reduction du capital-actions de cette societe. Ce capital est
fixe ä douze mille trois cents francs; il est divise en cent vingt-
trois actions de cent francs chacune.

13 octobre. Sous la raison sociale Syndicat financier romand, il
a 6t6 fonde par Statuts notaries F. Paquier, le 7 octobre 1890, une
societe anonyme qui a pour objet les emissions ou la prise de
participations financieres aux emissions d'emprunts d'etats, de villes, de
communes, de compagnies de ehemins de fer, d'entreprises industrielles
ou de travaux publics, la constitution du capital-actions de societes ou
d'entreprises d'intörüt public. Elle s'interdit toutes operations de banques
courantes, soit pour elle-meme soit pour le compte de tiers. La societe
a son siege ä Lausanne. La duree de la societe n'e-st pas limitee. Le
capital social est de un million de francs, divise en vingt actions
de cinquante mille francs chacune, libelees d'un cinquieme. Les actions
sont nominatives. La societe est administree par un conseil compose de
trois ä cinq membres, nommes par l'assembiea generale des actionnaires
pour tiois ans et reeiigibles. La signature sociale appartient au president
et ä un autre membre du conseil d'administiation, signant conjointement.
Elle peut etre deieguee par le conseil ä une ou ä plusieurs personnes
signant isoiement ou conjointement. Los publications de la societe sont
faites dans la Feuille officielle suisse du commerce et dans la Feuille des
avis officials du canton de Vaud. Le conseil d'administiation est compose
de MM. Charles Garrard, president; Emile Curchod, vice-president; Albert
Cu6nod, Charles Masson et Louis Rambert, tous domicilies ä Lausanne,
ä l'exception de Albert Cuenod, qui est domicilie ä Vevey.

14 octobre. Frederic Meiliger de Birr (Argovie) et Jean Hubscher
de Seedorf (Berne), les deux domicilies ä Lausanne, ont constitue, sous
la raison sociale Hübscher & Melliger, une societe en nom collectif qui
a son siege ä Lausanne et a commence le 1" f6vrier 1890. Genre d'in-
dustrie: Charpente et menuiserie. Chantier: A Bethusy.

Bureau de Vevey.

13 octobre. La raison 11. Traffeiet, ä Vevey (F. o. s. du c. de

1883, page 140), a cessS d'exister ensuite du decbs du titulaire.
13 octobre. Le chef de la maison 1/ Mullener, ä Vevey, est Louis

fils de feu Henri Mullener de Gesseney (Berne), domicilie ä Veyey. Genre
de commerce: Exploitation du Cafe de la Croix-Bleue et fabrique de
rateaux. Etablissements: Grande-Place, ä Vevey, et ä Corsier, maison
Courvoisier.

13 octobre. La raison E. CJhanel-l)elaporte, ä Ciarens (F. o. s.
du c. de 1890, page 604), cessera d'exister ä partir du 31 octobre 1890, en-
suite du depart du titulaire.

PATENT-LISTE.-LISTE RES BREVETS.
JNa lt>.

1. Hälfte Oktober 1890. — 1" quinzaine d'octobre 1890.

Eiutragnngen. — Eiireglslremenls.

Kl. 9, Nr. 2503. 24. Juli 1890, 5 l/t Uhr p. — Fugapparat. — Kiesbauer,
Albin, Prehlitz bei Meuselwitz (Deutschland). Vertreter: v. Waldkirch,
Ed., Bern.

Cl. 12, n* 2502. 8 avril 1890, 6 '/< h. p. — Chalet de nöcessitö mobile
et roulant. — Cassard, A., Paris (France). Mandataire: Imer-Schneider,
E., Genfeve.

Kl. 18, Nr. 2501. 11. August 1890, 9'/a Uhr a. — Spucknapf. —
Hreclitelsbauer, Leonhard, Kaufmann, München (Deutschland).
Vertreter: Bitter, A., Basel.

Cl. 19, n° 2521. 15 aoüt 1890, 6 1/2 h. p. — Perfectionnement apportö
aux appareils employes dans le purgeage des soies. — de Montauzan,
Saturnin-Gerinain, Rue Pcay, 3, Lyon (France,). Mandataire: Imer-

Schneider, E., Genöve.

Kl 20, Nr. 2499. 5. August 1890, 7 '/« Uhr p. — Vorrichtung an
Webstühlen, um ungesengte Schappseide ebenso gut zu verweben, als
gesengte (gasirte). — Eseales & llatry, Seidenplüsch- und Sammtfabrik,
Saargemünd, Lothringen (Deutschland). Vertieter: Bitter, A., Basel.

Kl. 21, Nr. 2513. 11. August 1890, 7 8/< Uhr p. — Steppstich-Nähmaschine
mit doppelten Nähwerkzeugen. — Luraschi, Carlo, Fabrikant, Mailand
(Italien). Vertreter: Blum & Ctf, E., Zürich.

Cl. 22, n° 2524. 15 aoüt 1890, 672 h. p. — Machine perfectionnöe
servant ä nettoyer, degraisser ou btauchir des tissus textiles, chaines ou
fils. — Belitz, Ernest, chimiste, Manchester; Edmeston, Charles,
ingenieur, Salford; Edmeston, Alfred, ingenieur, Salford; et Grether,
Ernest, negociant, Salford (AngleterreV Mandataire: Imer-Schneider, E.,
Genfeve.

Kl. 24, Nr. 2505. 1. August 1890, 12 l/t Uhr p. — An den Hüften
anliegende Kleidungsstücke mit festsitzendem Hüftenschiuss. — Benger,
Gottlieb, Fabrikant, Böblingerstrasse, 70, Stuttgart (Deutschland).
Vertreter: Blum & Cü, E., Zürich.

Kl. 32, Nr. 2506. 3. August 1890, 12 Uhr m. — Dörr-, Heitz- und Kochofen.

— Fierz-Lobse, Gerold, Spenglermeister, Wollishofen hei Zürich
(Schweiz).

Kl. 33, Nr. 2512. 11. August 1890, 9 72 Uhr a. — Vorrichtung zur
Herstellung kohlensaurer Flüssigkeiten mit veränderbarer oder für jede
Entnahme vollständig gleichbleibender Menge von Kohlensäure. — Oerter,
Karl; und Koruaul, J., Liudwurmstrasse, Ii, München (Deutschland).
Vertreter: Bitter, A., Basel

Cl. 33, n° 2526. 9 aoüt 1890, 8 h. p. — Appareil pour vieillir les liquides
alcooliques au moyen de l'ozone. — Compagnie Frnncaise des eaux
de vie, „L. Teilliard", Rue vieille du Teinple, 117, Paris (France).
Mandataires: Blum & C'e, E., Zürich.

Cl. 40, n" 2497. 2 juillet 1890, 4 7« h. p. — Un Fourneau de concentration.

— Negrier, Charles, Pörigueux (France). Mandataire: Bourry-
S&quin, Zürich.

Kl. 48, Nr. 2498. 24. Juli 1890, 10 */t Uhr a. — Vorrichtung zum Geradlegen

der Bogen für Buch- und Steindruck-Schnellpressen. — Graulicher,
Emil, Hasle Lei Burgdorf (Schweiz).

Kl. 48, Nr. 2504. 31. Juli 1890, 5 l/t Uhr p. — Maschine zum Drucken
und Ausstanzer von Etiquetten. — Schwarz, Hermann, Kaufmann,
Ilerrengasse, 8, Prag (Oeslerreich). Vertreter: Bourry-Sequin, Zürich.

Kl. 55, Nr. 2496. 10. Juni 1890, 4 Uhr p. — Vergnügungs-Eisenbahn. —
Borinann, Hermann, Ingenieur, Philadelphia, Pennsylvanien (Vereinigte
Staaten, N. A.). Vertreter: Bourry-Sequin, Zürich.

Cl. 62, n° 2510. 5 aoüt 1890, 6 h. p. — Electro-dynamomötre pourcourants
alternatifs. — Weston, Edward, electucien, Newark, New-Jersey (Etats-
Unis. A. du N.). Mandataire: Imer-Schneider, E., Genöve.

Kl. 62, Nr. 2515. 11. Juli 1890, 67« Uhr p. — Umschalter für veränderliche

Stromverteilung. — Societe suisse pour la construction d'accu-
mulateurs electriques, Marly-le-Grand, Fribourg (Schweiz), Rechtsnachr

folgerin des Erfinders «F. L. Huber» in Marly-le-Grand. Vertreter:
Imer-Schneider, E., Genf.

Cl. 64, n" 2500. 20 aoüt 1890, 8 h. p. — Nouveau Systeme de döbrayage
des masses aux montres avec encliquetages sous le cadran. — Bour-
quard, Jean-Baptiste, Soleure (Suisse).

Cl. 64, n° 2518, 22 juillet 1890, 5'ft h. p. — Tige de mise ä l'heure en

deu$ pieces pour montres ä remontoir visible. — Rüsser, Fritz, Mor-
teau (France). Mandataire: Imer-Schneider, E., Genöve.

Cl. 64, n° 2523. 22 aoüt 1890, 8 h. a. — Systeme de montre sans ai¬

guille indiquant l'heure d'un certain nombre de villes. — W'uillemin,
Louis-Philippe, rhabilleur, Soutz prös Nidau (Suisse).

Cl. 65, n" 2519, 22 juillet 1890, 6 h. p. — Tour servant ä tourner les

blancs des arbres de pignons etc. — Church, Duane-IIerbert, Walt-
ham, Massachussets (Etats-Unis. A. du N.) Mandataire: Imer-Schneider, E.,
Geqöve.

Cl. 66, Ii" 2525. 7 aoüt 1890, 97« h. a. — Systeme perfectionnö de

compteurs d'equ. — Yilleret, A., iugäuieur, Mulhouse, Alsace (Allemagne),
ayant-cause de «Gustave Speidel» ä Luiterbach et «Emile Scherrer» ä

Dörnach. Mandataire: Bitter, A. Bäle.

Cl. 66, n" 2527. 7 aoüt 1890, 97« h. a. — Perfectionnement aux compteurs

d'eau combines. — Yilleret, A., ingenieur, Mulhouse, Alsace, (Aller
magne), ayant-cause de «Gustave Speidel» äLutterbach et« Emile Scherrer »

ä Dornach. Mandataire: Bitter, A., Bäle.
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Kl. 70, Nr. 2511. 9. August 1890, 6 Uhr p. — Apparat zum elektrischen
Schmelzen von Metallen ohne Anwendung des Lichtbogens. — Taussig,
Eduard, Pabrikdireklor, Bahrenteid bei Hamburg (Deutschland). Vertreter:
Imer-Schneider, E., Genf.

Gl. 85, u° 2520. 5 aoüt 1890, C1/« h. p. — Systöme perfectionnö de bracelets

porte-montro. —- Hull, Tome-Grove, Londres (Augleterre). Mandataire

: lütter, A., Hille.

Gl. 94, n" 2516. 16 aoüt 1890, 5'/« h. p. — Gßnörateur pertenliounS k

vaporisation instantanöe, (Systüme Seipolle.t). — S(»riete des Genera-
teurs a vaporisation instantanee (Systeme Serpollet), Paris (France).
Mandataire: Ihmrry Stquin, Zürich.

Gl. 97, n° 2507. 4 juillel 1890, 4V< h. p, — Systeme d'accumulaleur
ölectrique multilubulaire. Tommasi, Donato; et Therye, Charles, Rue le

Peleticr, 22, Paris (France). Mandataire: Ritter, A., R.IIe.

Gl. 97, n° 2509. 4 aoüt 1890, 61/* h. p. Systüme perfectionnö d'aeeumu-
lateurs öleetriques. — Pwnpelly, James-Kent, ölectricien; et Tlionia-
son, Fank, I)., Chicago, Illinois (Etats-Unis. A. du N.) Mandataire: Imer-
Schneider, E., Gcnüve.

Gl. 100, n* 2508. 21 juillel 1890, 6S/« h. p. — Systeme perfectionnö de

lampe A arc vultaique. — Kent, John, du Collöge des ingönicurs-ölec-
tricions 9 et 10 Railway Approach, London Bridge, Londres (Augleterre).

Mandataire; Im er-Schneider, E., Genövo.

Kl. 104, Nr. 2514. 4. Juli 1890, 9l/s Uhr a. — Künstlicher Fuß mit
Gelenkbremse. — Schenk, Felix, Hr., ChristolTolplatz 9, Bern (Schweiz).

Gl. IG!, n° 2517. 12 juillel 1890, 7'/s h. p. — Suspension <\ röaetion
horizontale des fieins pour voitures et wagons des chernins de fer et
tramways. — Zum, Giuseppe, Florence (Italic) Mandataires : Blum & Gu,

E., Zürich.
Kl. 114, Nr. 2522. 11. August 1890, 21/« Uhr p. — Schwimmer für

Seehadende. —- Kupfer, Emil, Uster, Zürich (Schweiz).

Aeiidcrungeii. — Modifications.

GL 78, n° 1430. 30 juillet 1889, 7'/* h. p. — Rondelles k diamants
sortis destinöes k rindustiie du sciage des pierres. — Kohler, Gustuve-
Frederie, möcanicien, Paris (France). Mandataires: Blum & C", E., Zürich.
Cession partielle du 22 juillet 1889, en faveur de „Salcndre, Auguste",
Romandehe, Ain (France). Mandataire : Imcr-Schneider, E., Genüve.

Gl. 78, n". 1430. 30 juillet 1889, 71/« h. p. — Rondelles h diamants
sortis destinöes k l'industrie du seifig« des pierres. — Kohler, Gusluve-
Frederio, möcanicien, Paris. Mandataires: Blum cü C", E., Zürich; et
Salendre, Auguste, ä Romanectie, Ain (France). Mandataire: Imer-
Sehneider, E., Genöve. Cession de la part de Salcndre, Auguste, ä

Romanische, du 20 mars 1890, en faveur de „Turreltini, Vrangois," Genitve.
Mandataire: Imer-Schneider, E., Genöve.

Mclitigkeitserklärung. — Annotation.

Kl. 24, Nr. SOG. 2. Januar 1889, 8 Uhr. — Unterkleider mit doppeltem
Rücken zum Schutze der Wirbelsäule und des Kreuzes. — Müller-
Hoffmann. Johann, Basel (Schweiz). Vertreter: Ritter, A., Basel. .Nichtig
laut Urtheilen des Civilgeriehts des Kantons Basel-Stadt, vom 27. Mai 1890,
und des schweizerischen Bundesgeriehtes, vom 12. Juli 1890.

Löschungen. — Radiations.

Kl. 10, Nr. 1152. Automatischer Riegel an Schränken und dergleichen mit
doppelten Thüren.

Gl. 10, n° 1187. Appareil pour lever ei baisser les rideaux.
KL 12, Nr. 1094. Ventilations-FUllofen.
Gl. 18, n° 1159. Carte mcnu-annonces avec sonnerie d'appel.
Gl. 20, n" 1156. Nouvclle aiguille ä palette artieulee pour metiers ä bonneierie.
Kl. 24, Nr. 1158. Verschluß für Schuhe, Handschuhe und Gamaschen.
Kl. 64, Nr. 1155. Verbesserungen am Pendant von Remontoir- und andern

Uhren.
Kl. 75, Nr. 1198. Glühofen mil Retorte.
Kl. 95, Nr. 1200. Steuerung mit festem. Schieberroste zwischen den verbundenen

Ein- und Auslaßschiebern für mit Keltrschub arbeitende Kolbenmaschinen.
Kl. 104, Nr. 1193 Neue Spann Vorrichtung für Sägenblätter an (Chirurg.)

Knochensägen und Metallsägen.
Kl. 107, Nr. 1179. Postbeutel verseht uß, System PrOeM und Forielka.
Gl. 108. n° 1153. Aide-memoire ilectrique denommi: „Electric-Memor11.
Kl. 113, Nr. 1185. Schiebehebel für Eisenbahnwagen.

Liste der Muster und Modelle. - Liste des dessins et modeles.

1. Hälfte Oktober 1890. — 1" quinzuinc d'oetohre 1890.

Klnlragnngcii. — Enrcgistretaente.

Nr. 147. 1. Oktober 1890, 11'/* Uhr a. — Versiegelt. — 50 Muster. —
Stickereien. — Walle & E., St. Gallen (SehwJz).

Nr. 148. 2. Oktober 1890, II1/* Uhr a. — Versiegelt. — 45 Muster. —
Hüte. — Walser & C'% Paul, Wühlen (Schweiz).

Nr. 149. 2. Oktober 1890, 71/» Uhr p. — Oden. — 9 Muster. — Lüh.
Produkte (Etiquetlon, Umschläge und deryl.). — Marty & Arnstein,
Herisau (Sctiweiz). Vertreter: Blum <6 C", E., Zürich.

Nr. 150. 10. Oktober 1890, 101/* Uhr a. — Versiegelt. — 50 Muster. —
Hüte. — Socln & Meyer, Wohlen (Schweiz).

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.
Marqueif de fabrlquf» $( «le etunomerce.

Nous donnons ci-aprös le texte de la loi federate coneemant la
protection des marques de fabrique et de commerce, des indications de provenance
et des mentions de recompenses industrielles, votöc par le conseil des ßtid»
Je 24 et par le conseil national le 26 soptembre öcoulö.

I. Marques (le fabriqrie et de commerce.

Article 1er. Sont considöröa commo marques de fabrique et de commerce»:
1° les raison« de commerce;
2° les eignes appliquös snr les produita ou marchandises industriels et agrieoles ou

sur leur eniliallage, & l'effet de les distinguer ou d'en constater la provenance.
Art. 2. Les raiaous de commerce suisses employöos comma marques sont protögöes

de plein droit, moveniiant l'accompliasemont des formalitös prescritea pour la reconnaissance

do ces raisons (0. art. 859 et su v.
Art. 3. Les marques dötinies k Particle 1", chiffre 2, sont sonniises aux dispositions

des articles 4 ä 11 ei-aprtV
Les armoiries publiques et tons autres signcs devant er re considörös corame pro-

priötö d'un ,'tat ou propriötö publique, qui figurent sur les marques des partiruliers, ne
peuvent etre l'objet de la protection lögale.

II est interdit de faire figurer, sur uno marque de fabrique, aucuno indication do
nature it porter uiteiute aux bonnes moeurs.

Art. 4. L'usage d'utia marque ne pent ötre rcvendiquö on justice qu'aprös l'ac-
complissement des lbrmalifös de döpöt et d'euregiatremeut prescritea aux articles 12 k
15 ci-aprös

Art. 5. Jusqu'4 preuve du contraire, il y a prösomption que le premier döposant
d'une marque en est ausai to veritable ayant droit.

Art (>. La marque dont le döpöt est effectuö (loit se distinguer, par des caracteres
casentiels, de cellos qui bo trouvent döjä enregiströes.

La reproduction de certaiims figures d'une marqne döposöe n'exclut pas la nonvelle
marquü des droits resultant de l'enregistrement, ä condition que, dans son ensemble, eile
eil difföro suffisamment poor ne pas donner facilement lieu k une confusion.

La disposition du premier alinöa du prösent article ne s applique pas aux marques
destinöes ä. des produita ou imtrchandises d'une nature totalement dilTörente de ceux aux-
quols la marque döposöe so rapporte.

Art. 7. Sont autorisös k faire enregistrer leurs marques:
1" les iudustiiels et autres prodneteurs ayant le siöga lie leur production en Suisse et

les coinmergants qui y yos-Adent une maison de commerce regulieiement etablie;
2° les industriels, produeteurs et commorgants ötablm dans les ötats qui aecordent aux

Suisses la röciproeitö de traitement, poiuvu qu'ils fonrnissent la oreuve quo leurs
marques ou raisons de commerce sont protögöos au lieu do leur ötublissement;

8° les associations d'industriels, de produeteurs et de commergants qui satisfont aux
conditions iudiquöea aux ehiffres 1 et 2 ci-dossus et qui jouisaent de la capaeitö
civile, ainsi que les administrations publiques.
Art. 8. La duröe de la protection est fixöe 4 vingt annöes; mais l'ayant droit peut

s'en assurer la co tinuation pour une nonvelle pöriodo de mömo duröe, en renouvelant
le döpöt dans le courant de la derniöre anuöo et en payant uno taxo de 20 fjancs.

L'office föderal de la propriötö i.iteltectuelle avisera l'ayant droit de la prochame
expiration du terme, toutefois saus y Ötre »strömt. La marque sera radiöe, si le renou-
vellement n'est pas demaudö daits les six mois.

Art. 9. ('.'tili qui n'a pas fait usage de sa marque pendant trois annees cousöcutives
est döchu de la protection.

Art. 10. La marque radiöe ne pent Ötre valablement deposöe par un tiers, pour
les Ultimos produits ou marchandtses, qu'aprös 15 xpiration de cinq annöes k partir de
la radiation.

Art. 11. La marque ne peut fitro transföröe qu'avec l'entreprise dont eile sert k
distinguer les produits.

A l'öganl des tiers, la transmission ressort ses effets k partir de sa publication
seulement (art. 16).

Art. 12. Le döpöt d'une marque s'opöre ä. l'office fedöral de la proprietö intclletuelle.
Le requörant joint k sa döclaration, qui doit ötre signöe et indiquer son adresse et

sa profession:
a. la marqne ou sa reproduction ex acte, en doux exemplaires, avec la dösigmition des

produits ou marchandiaes nuxquels eile est destiuöe et les observations öventuclles;
b. un cliohö de la marque pour la reproduction typographique;
c. la taxe d'enreglatremeut fixöe k 20 francs.

Le döpöt et renregiatreuicnt, en une seule langue, d'une marqne accompagnöe d'un
texte en piusieurs Ungues »uifiaent pour assurer la pi otection, pourvu que l'impression
gönörale produite par la marque ne soit piw altöröe par l'emploi des d fförents testes.

Art. 13 L'office tient un registre des marques rögulierement döposöes
L'enregistrement a lieu aux risques et pörils du requeraut. Toutefois, si l'office

constate qu'ime marque n'est pas nouvelto dans ses caracteres essentiels, il en aviso con-
fidontiellemeiit le requörant, qui poun a maintenir, modifier ou abandonner sa demaiido.

Ari. 11. Sous röserve de recours k l'auforite administrative gupörieure, l'office doit
refuser l'enregistrement:

1° lorsquo les conditions prövues aux articles 7 et 12 font ddfaut;
2° lorsque la marque coinprend, comme ölöment esaentiel, une aunoirie publique ou

toute autre figure devant ötre considöröe comme proprietö publique, ou loisqu'elle
confien (b s indications do ; attire it porter atteinte »as bonnes muuurs ; le departe-
ment fedöral competent pourra ordonner d'office la radiation d'une pareillo marque
enregistree par eiretir;

3° loisquo piusieurs personnes demandeut ooncurremment l'enregistrement do la mfime
marijuo, juaqu'au moment oil 1'une d'elles produi a uno renunciation, dftment certi-
tiee, de ses concurrents ou un jugement passe on force do chose jugöe *,

4° lorsque la marque porte une iniiieation de provenance övidemment lausue ou uno
raison de commerce lictive, imiteo ou contrefaite, ou l'indication de distinctions
honorifiques dont le döjiosant n'ötablit pas la lögitimitö.
Art. 15. L'office acte au requörant de l'enregistrement ou du renouvelle-

ment, en lui retournant un double de I'exempluire döposö (article 12, lettre a), sur le-
quel il eonsigiiö le joqr et l'heure i(u t|i'*pöt et de l'enregihtrement.

Dans !es quator/e jonrs de 1 enregktrement, la maique est publiöe, par les soins de
l'office et saus frais, dang la feuillc officielle du commerce ou telle autre feuille födöralo
designee k cet effet.

Art. 16. Le transfert de marque (article 11) est annotö daus ce registre, sur la
production d'une p öco lögalisöe.

II est rendu public de la niömo maniöre quo l'enregistrement.
L'annotatiou de ttansfert c. t soumise it nn droit de 20 fräncs.
Les modifications apportöes ä des raisons de commerce qui ferment partie int«*—

granto de marques döposöes -ont annotöes dang le registre sur la communication qui
clojt eu ötre f.iito par les interessös et publiöes dans l'organe officiel, avec l'indication
du numero de la marque ä laquelle la modification s'applique.

11 est pergu pour cette opöratiou une taxe de 10 l'rancs.
Art. 17. Chacun a lo droit de demander des renseignements t\ l'office ou des ex-

traits du registre, commo aussi de prendre eoneaissance des demaudos de döpöt et des
piöces annexes. L'office no peut toutefois s'en dessaisir que mr requisition jndiciaire.

Le conseil födöra! ftxora pour ces Communications et renseignements nne taxe
modöröe.

II. Indications de jirovcnanco.
Art. 18. L'indication de provenance consiste daus le nom de la ville, de la localitö,

de la rögion ou du pays qui donne sa renommöo k un produit.
L'usage Je ce nom appartient k clrnquo fabricant ou produeteur de ces ville, lo-

calitö, r< gion du pays, comme aussi k l'achoteur de c« produits.
II est interdit de munir un pioduit d'une indication de provenance qui n'est pas

röelle.
Art 19. Lea persoanes habitant un lieu röputö pour la fabrication ou la production

de certaines marchaudises qui fo t h" commerce de produita «emblables d'une autre
provenance, sont tenues de prendre les dispositions nöoessaires afin quo l'apposition de leur
mirquo ou i ora commercial ne puisse pas induiro le public en erreur «piant k la
provenance de ces produits.

Art. 20. II n'y a pas fausse indication de provenance dans le sens de a pi
sente loi:

1° lorsque le nom d'une localitö a ötö apposö sur un produit fabriquö ailleurs, mais
pour le eompte d'un fabricaut ayant son principal ötablissi mcnt industriel dans
la localitö indiqnöe comme lieu de fabrication, pourvu toutefois qu>* l'ixidication
do provenance soit. accompagnöe de la raison do commerce du fabricant ou, k
döfant d'espace süffisant, de sa marque do fabrique döposöe;

2" lorsqu'il s'agit de la dönominalion d'un produit par un nom de lieu ou de pays
qui, devenu göuörique, indique, daus le langage commercial, la nature et non la
provenance du produit
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III. Mentions (le recompenses industrielles.

Art 21. Le droit de munir un produit ou son emballage de la mention des mö-
dailles, diplömes, recompenses ou distinctions honorifiques quelconques döcernös dans des

expositions ou concours, en Suisse ou ä l'ötranger, appartient exclusivement aux per-
sonnes ou raisons de commerce qui les ont requs.

11 en est de memo des mentions, recompenses, distinctions ou approbations accordees

par des administrat ons publiques, des corps savants ou des sociötös scientifiques.
Art. 22. Celui qui fait usage des distinctions mentionnees ä l'article precedent doit

en indiquer la date et la nature, ainsi que les expositions ou concours dans lesquels il
les a obtenues S'il s'agit d'une distinction döcernöe ä une exposition collective, il doit
en etre fait mention.

Art. 23. 11 est interdit d'apposer des mentions de recompenses industrielles sur des
produits n'offraut aucun rapport avec ceux qui out obtenu la distinction.

IV. Dispositions pönales.
Art. 24. Sera poursuivi par la voie civile ou par la voie pönale, conformement aux

dispositions ci-apres:
a. quiconque aura contre'ait la marque d'autrui ou l'aura imitöe de maniere ä, in-

duire le public en erreur;
b. quiconque aura usurpö la marque d'autrui pour ses propres produits ou mar-

cbandises;
c. quiconque aura vendu, mis en vente ou en circulation des produits ou marchan¬

dises revetus d'une marque qu'il savait etre contrefaite, imitee ou indüment ap-
posöe;

d. quiconque aura cooperö sciemment aux infractions ci-dessus ou en aura sciemment
favnrise ou facility l'exöcution;

e. quiconque refuse de declarer la provenance de produits ou marcbandises en sa
possession revötus de marques contrefaites, imitees ou indüment apposees;

f. quiconque aura contrevenu aux dispositions des articles 18, troisiöme alinea, 19,
20, chiffre 1, 21 et 23 de la prösente loi.

Art. 25. Les infractions cnumeröes ci-dessus seront punies d'une amende de 30
ü, 2t'00 francs, ou d'un emprisonnement de 3 jours & une annee, ou de ces deux peines
reunies.

La peine pourra etre ölevöe jusqu'au doutde en cas de recidive.
Ces penalites ne seront pas applicables lorsque la contravention aura öte commise

par simple faute, imprudence ou negligence. L'iudernnite civile reste reserves.
Art. 26. Quiconque aura indüment inscrit, sur ses marques ou papiers de commerce,

une mention tt ndant & faire croire que sa marque a ötö döposöe;
quiconque, sur ses enseignes, annonces, prospectus, factures, lettres ou papiers de

commerce, fait usage indüment d'indications de provenance ou de mentions de recompenses
industrielles, ou omet les indications prescrites il l'article 22,

sera puni, d'office ou sur plainte, d'une amende de SO ä 500 francs ou d'un
emprisonnement de trois jours it trois mois.

La peine pourra etre ölevee jusqu'au double en cas de recidive.
Art 27. L'action civile ou pönale peut etre intentöe:

1° en ce qui concerne les marques:
par l'acheteur trompe et par l'ayant droit ü la marque;

2° en ce qui concerne les indications de provenauce:
a. par tout fabricant, producteur ou negotiant les6 dans ses interets et etabli dans

la ville, locality, rögion ou pays faussement indiquö; par une collectivity, jouissant
de la capacity civile, de ces fabricants, producteurs ou nögoeiants;

b. par tout acbeteur trompe au moyen d'une fausse indication de provenance;
3° en ce qui concerne les röcompenses industrielles:

par tout fabricant, producteur ou nögneiant exerqant l'industrie ou le commerce de
produits similaires it celui qui a öte faussement muni d'une mention illicite.
Art. 28. L'action jtönale est intentöe soit au domicile du döiinqnant, soit au lieu

oü le dyiit a öte commis. Les poursuites penales ne peuvent ötre cumulöes pour le
meme dölit.

Les gouvernements cantonaux sont tenus de donner suite, sans frais pour la
Conföderation, aux plaintes qui leur sont adressees par le conseil federal.

Les poursuites civiles ou penales ne peuvent fitre intentees pour faits antörieurs
it l'enregistrement de la marque.

L'action se prescrit par deux ans, ä compter du dernier acte de contravention.
Art. 29. Les cantons dösigneront le tribunal chargy de juger, en une seule instance,

les procös civils auxquels l'application de la presente loi donnera lieu.
Les jugements pourront ytre deferes au tribunal föderal, quelle que soit la valeur

du litige.

Art. 30. L'action contre le ddposant d'une marque domiciliö hors de Suisse peut
etre portee devant le tribunal dans le ressort duquel se trouve le siöge de l'offlce federal,
it moins que le döposant n'ait fait ölection de domicile en Suisse et n'en ait donnö avis
ü l'offlce.

Art. 31. Le tribunal peut ordonner les mesures conservatoires nöcessaires, notamment
la saisie des instruments et ustensiles qui ont servi ä, la contrefaqon, ainsi que des
produits et marchandises sur lesquels la marque litigieuse se trouve apposöe.

Art. 32. 11 peut pareillement ordonner la confiscation des objets saisis, pour en
imputer la valeur sur les dommages-intöröts et les frais, comme aussi la publication du
jugement dans un ou plusieurs journaux aux frais du condamnö.

II ordonnera, möme en cas d'acquittement, la destruction des marques illicites et,
cas öchöant, des marchandises, emballages ou enveloppes munis de ces marques, ainsi
que des instruments et ustensiles qui ont servi & la contrefaqon.

Art. 33. Le produit des amendes entre dans la caisse des cantons.
Le jugement enoncera que, faute de paiement, l'amende sera, de plein droit, trans-

formöe en emprisonnement, ä raison d'un jour pour 5 francs d'amende.
Art. 34. liest procedö par l'offlce, sur la prösentation du jugement passö en force

de chose jugöe, ä la radiation des marques enregistrees indüment ou annu'öes.
La radiation est rendue publique en conformity de l'article 15, second alinöa.

V. Dispositions finales.
Art. 35. Le conseil fedöral peut garantir une protection provisoire de deux ans

au plus aux marques appliquöes ä des produits ou marchandises participant en Suisse
a des expositions industrielles ou agricoles et provenant d'etats avec lesquels il n'existe
pas de convention sur la matiöre.

Art. 36. Les dispositions de la presente loi concernant les indications de provenance
et les mentions de rycompenses industrielles ne sont pas applicables, lors möme que leurs
marques seraint protygöes, confoimöment ä l'article 7, au profit des personnes non
domiciliöes en Suisse ressortissant d'ötats qui n'accordent pas la röciprocite de traitement
en cette matiöre.

Art. 37. Le conseil föderal est chargö d'edicter les röglements et ordonnances
nöcessaires pour l'exöcution de la prösente loi.

Art. 38. La prösente loi abroge la loi fedörale du 19 döcembre 1879 concernant
la protection des marques de fabrique et de commerce.

Art. 39. (clause röförendaire.)

Le dölai d'opposition contre cette loi expire le 9 janvier 1891, de sorte que ce
n'est qu'aprös cette date que le conseil födöral pourra la rendre exöcutoire.

Zollwesen. — Douanes.
Veredelungsverkehr. Im III. Quartal 1890 wurden 419 q im Veredelungsverkehr in

Frankreich gi färbte Seide über Genf wieder eingeführt.
llussie. Un avis du ministre des finances fixe au taux suivant, pour le quatriöme

trimestre de 1890, l'acceptation en paiement des droits de douaue du rouble argent, du
rouble papier, ainsi que des monnaies divisionnaires d'argent et de cuivre: 1° pir rouble
argent, 80 copecs or: 2° par rouble papier ou par rouble de monnaie divisionnaire
d'argent et de cuivre, 75 copecs or.

Bresil. Un döcret brösilien du 6 septembre 1890 a aboli les droits k l'exportation
du mate.

Verschiedenes. — JJivers.
Situation do banqueis ötrangöros.

Banca nazionale nel regno d'ltalia.
20 Settembre. 30Settembre. 20Settembre. 30Settembre.

L. L. L. L.
Moneta metallica 209,754,534 209,129,850 Circolazione. 602,850,278 620,228,603

Conti correnti a
Portafoglio 402,084,555 402,363,368 vista 60,957,687 63,166,857

Niederländische Bank.

4. Oktober. 11. Oktober. 4. Oktober. 11. Oktober,
fl. fl. fl. fl.

Metallbestand 121,417,139 121,099,766 Noten-Circulation 207,630,290 209,003,565
Wechsel Poi teP1". 72,775,133 72,707,516 Conti-Correnti 22,840,284 22,603,200

InsertioTispreie:
Die halbe Spaltenbreite 25 Cts.,

die eanze Spaltenbreite 50 Cts. per Zeile. Privat-Anzeigen — Annonses non officislles Prix d.'insertion:
25 cts. la petite liffiie,

50 cts. la ligue de la lar?anr d'une colonne.

Basler
Gesellschaft fur Cellulose-Fabrikation.

Die Herren Aktionäre werden hiermit eingeladen zur

ordentlichen Generalversammlung
auf Freitag den 31. Oktober 1800, Nachmittags 3 Uhr,

im Lokale des Basier Bankvereins.
Traktandeii:

1) Vorlage des Berichtes über das erste Geschäftsjahr und der Rechnung

pro 30. Juni 1890, und Antrag des Verwaltungsrathes auf
Genehmigung und Döcharge an denselben.

2) Bericht der Rechnungsrevisoren.
3) Erhöhung des Aktienkapitals von Fr. 500,000 auf Fr. 600,000,

und Konstatirung der stattgefundenen Zeichnung und Einzahlung
des neuen Aktienkapitals.

4) Antrag über Statutenänderung betreffend Artikel 30 und 32.
5) Wahl der Kontroistelle.

Basel, 16. Oktober 1890.
Namens des Verwaltungsrathes,

(II 3122 Q) Der Präsident: i. J. Schuster-Burckhardt.

Metallwaarenfabrik Zug.
Die Herren Aktionäre werden hiemit zur ordentlichen

Generalversammlung auf Donnerstag den S3. Oktober a. c.,
Nachmittags 1 Uhr, bei Herrn C. Ktoeklin in Zug höflich eingeladen.

Traktanden:
1) Vorlage der Rechnung und des Geschäftsberichtes pro 1889/90.
2) Vorlage des Berichtes der Rechnungsrevisoren.
3) Antrag des Verwaltungsrathes über Verwendung des Reingewinnes

und Vollmacht zur Beschaffung eventuell weitern Kapitalbedarfs.
4) Wahlen.
5) Allfällige Anträge von Aktionären laut § 13 der Statuten.

Zug, 1. Oktober 1890.
Der Verwnltungsrat Ii.

Boston"
Schreib-Maschine.

(Ve natürlicher Größe.)
Grosse Schnelligkeit. Bedeutende Brsparniss an Zeit

und Geld. Einfachste Handhabung.
Unentbehrlich für Personen, welche an Schreibkrampf etc. leiden. Mit

dieser Maschine, welche man überall hei sich führen kann, ist es auch
möglich, während der Fahrt zu arbeiten.

„Preis TT. 75."
Man verlange Prospekt und Schriftproben.
Maschinen werden auch aufProbe geliefert, wofür keine Entschädigung

beansprucht wird, wenn dieselben innerhalb drei Tagen nach Empfang
frankirt zurückgesandt werden.

L. Fabian,
Basel, Müllerweg 120.

La Banque d'escompte et de depots ä Lausanne
escompte le papier commercial;
ouvre des comptes de crödit; (0 1875L)
reeoit l'argent en döpöts en comptes-courants et contre obligations;
fournit des traites et chöques sur les places principales;
recouvre les effets de commerce sur le pays et l'ötranger et se charge

en gönöral de tout ce qui rentre dans les affaires de banque.
Bureau: 12, Bne «In Grand-Cliene, LAUNAXyil.

Die Basler Lagerhausgesellschaft Basel
empfiehlt ihre Lagerhäuser und Zollniederlage (Transitlager) in f.eopolds-
hölie, vier Kilometer von Basel, auf deutschem Gebiet. Tarife etc. stehen
den Herren Interessenten zur Verfügung.

Bnchdruckerei JENT & REINERT (Exp. des Schweiz. Handelsamtsblattes) in Bern. — Imprimerie JENT & REINERT (Expödition de la FeuiUe officielle suisse du commerce) & Berne.


	

